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Manitoba Regulation 15/2019 amended

1 The Transportation Infrastructure

( G e n e r a l )  R e g u l a t i o n ,  M a n i t o b a

Regulation 15/2019, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 15/2019

1 Le présent règlement modifie le

Règlement général sur les infrastructures de

transport, R.M. 15/2019.

2 Section 4 is replaced with the

following:

2 L'article 4 est remplacé par ce qui

suit :

Authorization for real property leases

4 For the purpose of clause 13.1(3)(a) of

the Act (authorization of certain leases), the

prescribed amount is $25,000.

Autorisations pour la location de biens réels

4 Le plafond fixé pour l'application de

l'alinéa 13.1(3)a) de la Loi est de 25 000 $.

3 The following is added after section 4: 3 Il est ajouté, après l'article 4, ce qui

suit :

Authorization for disposal of personal property

4.1 For the purpose of section 13.3 of the

Act (disposal of personal property), the prescribed

amount in relation to the sale of personal property

is $25,000.

Autorisations pour l'aliénation de biens

personnels

4.1 Le plafond fixé pour l'application de

l'article 13.3 de la Loi en ce qui concerne la vente de

biens personnels est de 25 000 $.
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Coming into force

4 This regulation comes into force on

the same day that Part 5 of The Crown Land

Dispositions Act (Various Acts Amended),

S.M. 2021, c. 17, comes into force.

Entrée en vigueur

4 Le présent règlement entre en vigueur

en même temps que la partie 5 de la Loi sur les

aliénations de terres domaniales (modification

de diverses dispositions législatives), c. 17 des

L.M. 2021.
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